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1. Onuc ocBiTHLOTr0 KOMIIOHEHTA
Tabnuys 1 (/lenna ghpopma)

I'any3b 3HaHD,

HaiimenyBanus cneniajJbHICTh, XapakTepucTHKa 0CBITHHOTO
MOKA3HMUKIB OCBITHSI MporpamMa, OCBIiTHii KOMIIOHEHTAa
piBeHb
HopmaruBumii
Jenna ¢popMa HABYAHHS - —
Pik HaBuanus: 4-mif
03 I'ymaniTapui HAyKH Cemectp: 7-8

KinbkicTh
TOIMH/KPeIUTIB
180 rox./6 kpenutiB

IH/3: nemae

035 dijoaoris Jlexmii: 36 ros.

Ipuxkaagna JiHrBicTHKA.
Ilepexkaan i koMmn’0TepHa
JIHIBiCTHKA

IpaxTuyHi (ceminapcebki): 50 ro.

Bakanasp Koncyabramii: 12 rog.

Camocriiina po6ora: 82 rop.

Dopma KOHTPOJIK: €K3aMEH

MoBa HaBYaHHA

aHenitcoLKa

Tabnuya la (3aouna ghopma)

I'any3b 3HaHb,

HajimenyBanus creniaibHiCTh, XapakTepucTKA OCBITHHOI0
NOKA3HUKIB OCBITHSI IpOrpamMa, OCBITHil KOMIIOHEHTA
piBeHb
. . Hopmarusuuii
i?l(;l;z:{b;)pMa 03 'ymaniTapHi Haykn Pic HanaHH(:f 4_aHﬁ
035 dinoaoris :
KiibkicTs Cemectp: 7-8
TOIMH/KPeIUTIB Mpukaanua ginreicruka, | Jlekuii: 16 rox.
180 roa./6 kpezwTin IMepexnan i komm’orepua | IlpakTuuni (ceminapcesbki): 20 rog.
JIHIBiCTHKA Koncyabranii: 22 rog.

TH/3: Hemae baxanasp Camocriiina po6ora: 122 roj.

(I)opMa KOHTPOJII: CK3aMCH

MoBa HaBYaHHA

aHenitcobKa

I1. Inpopmanis npo BukIagaviB

I[pi3Buine, iM’s Ta MO 6ATHKOBI

Porau Okcana OJuekciiBHa

HayxoBwuii cryninb

KaHIuAaT (uIoJIOTIYHUX HAyK

Buene 3Banus

npodecop Kadenpu NpuKIaaHOT JIIHTBICTUKU

ITocana

npodecop

KonrakTHa iHpOpMalis

M.T.. +380965612665, oksanarog@vnu.edu.ua

I[Tpi3Buine, iM’s Ta MO OATHKOBI

Xom’sak AJuia IlerpiBHa

HaykoBuii cTymniHb

KaHnauaart HeHaFOFquHX HayK

Buene 3BanHsa

JIOLEHT Kadeapy NpUKIaIHOI JIHTBICTUKI

ITocana

JIOLIEHT

KonraktHa iHpOpMaLis

M.T.. +380973234030, anael@vnu.edu.ua

JIH1 3aHATH

http://194.44.187.20/cqgi-bin/timetable.cgi?n=700

OuHl KOHCYNbTAIlli: y JE€Hb TPOBEJACHHS JIEKIIii

3alTUTaHHS
3a3Ha4yeHy B CHIIA0YCI.

/

CEeMIHAPChKUX 3aHATH (32 MOMEPeHbOI0 JOMOBIEHICTIO). Yci
MOXKHa HAJICWJIaTH Ha eJIEKTPOHHY CKPUHbBKY,
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III. Onuc ocBiTHHLOr0 KOMIIOHEHTA

1. Aunomayia. OK TeopernuHa Ta NMpUKIaIHA JIHTBICTHKA MpU3HAYCHA ISl 3400yBaviB OCBITH
YEeTBEPTOr0 POKY JACHHOI Ta 3a04HOI (JOPM HABYAHHS 332 OCBITHBO-MIPOQECIHHOI MPOTPaMOI0
[Ipuknagna miareBictuka. [lepeknman 1 komm’roTepHa JiHrBicTHKA. OCKUIBKM MOBa €
CYCHUIBHUM SIBUIIEM, TO HAayKa IPO MOBY HAJIEKHUTh J0 CYCHUIBHHUX, TOOTO TYMaHITapHUX
HayK, 1 MOB’si3aHAa 3 TaKUMU CYCINUIBHUMHU HayKaMH, SK HapoJ03HABCTBO, ICTOPIf,
apxeoJIoris, eTHorpadisi, COIIOJIOTIs, ICUXOJIOTIs, JIOTiKa, JITEPaTypO3HABCTBO, MEIArorika;
JIHTBICTUKA TIOB’S3aHA TaKOX 1 3 NPUPOJHUYMMHU HayKaMmH, 30Kpema (iziosoriero,
aHATOMI€I0,  MEIUIMHOIO,  (i3UKOI0,  CEeMIOTHKOIO, reorpadicro, MaTeMaTHUKOIO,
iHpopmaTukorw. Buuenns OK ciayryBatume ¢opmyBaHHIO MPOoGECiHHOTO MOHATIHHOTO Ta
TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary JIHTBICTIB, y3araJbHEHHIO 3700yTHX 3HaHb 13 Taly3eBHUX
JIHTBICTUK Ta MPHUKJIAJIHOTO MOBO3HaBcTBa. 06’ckmom BuBueHHss OK € mnpupomHa moBa
JIOAMHU B ycix 11 mposiBax. IIpeOmemom BUBYCHHS € 3aKOHOMIPHOCTI TTOPOIKCHHS,
€BOJIIOLII1, CIPUNUHATTS, OMPAIIOBAaHHS Ta 3aCBOEHHS MOBU Ta MOBJICHHS Ha PI3HUX eTamax
IXHBOT'O PO3BUTKY.

2. Ilpepexeizumu ma nocmpexgizumu. Ilpepexeizumu: OK Anrmiiicbka moBa, OK Beryn no
daxy, OK Ilpuknamna mniareictuka, OK Teopernmunuii kypc anrmilicekoi MoBu, OK
KoM’ roTepHa JiHTBiCTHKA; YUTA€ThCs ogHoYacHO i3 OK MoBiieHHEBI TEXHOJOTIT 1 MOBHI
mogeni, OK IlocnmigoBHuil i cuHxXpoHHMA mepeknan. Jlo moctpeksizutiB HajexuTh OK
KypcoBa po6oTa 3 TIHTBICTUKH 1 IIEpEeKIay.

3. Mema i 3a60annsa oceimnvozo komnonenma. Metor BuknamanHs OK Teopernmuna ta
MPUKJIaaHa JIHTBICTHKA € BCceOiYHEe BHUBYCHHS JIIOJICBKOT MOBHM SIK OCOOJIMBOi 3HAKOBOI
CHCTEMH, IO CIYI'ye OCHOBHHMM 3aCO00M CIIUIKYBaHHS, Mi3HAHHS, HAKONMYEHHS Ta OOMiHY
iH(dopMalIi€ro 1 JOCBIIOM, a TakoX (opMyBaHHS Yy 3400yBauiB OCBITH (PLIONOrIB 3araJbHUX
Ta ()aXOBUX KOMIIETEHTHOCTEH.

Ocnoeni 3ae0anna’. o3HalOMIIEHHS 37100yBayiB OCBITHM 3 1CTOpPIE0 BHUHUKHEHHS M
CTaHOBJICHHS MOBO3HABCTBA Ta TEOPETUYHHMH 3aCaJaMH HAYKH IPO MOBY; BHBUEHHS HAYKOBUX
JOPOOKIB  JOCHIIJHUKIB MOBM Ta TNPOBIAHMX MOBO3HABLIB BITYM3HSAHOI Ta 3apyOi’KHOL
JIHTBICTUKHU; BCTAHOBJIEHHS ONTUMAJIbHUX METOJIB JOCIIIKEHHS MOBHU Ta pPEJIEBAaHTHOCTI
iXHBOTO 3aCTOCYBaHHS; BU3HAUEHHs CYTHOCTI MOBH, 11 MOXOKEHHs, CTPYKTYpU Ta KOpeJsLii 3
IHIIMMH 3HAKOBUMH CHCTEMaMU; OKPECIEHHS KYJbTYpPHO-COLIaIbHOI POJIi MOBH 1 MOBJICHHS Ta
[UISX1B MTPOBAKEHHsI YCHIIIIHOT MOBHOI MOJITUKH; TOCIIKEHHsI 3aC001B OMpPAaIfOBaHHS MOBH Ta
IIPOBAKEHHSI HAYKOBUX JIOCII1/)KEHb; BCTAHOBJIEHHS 0COOJIMBOCTEN 3aCBOEHHS MOBU Ta cdep i1
(GyHKIIOHYBaHHS; 03HaOMJIEHHS 3700yBayiB OCBITH 3 MPUKJIAJAHUMHU ACTIEKTAMHU BUKOPUCTAHHS
1HO3eMHOT MOBHM;  (QopMyBaHHS Yy 3100yBauiB OCBITH MpOQecCiiiHO-METOJIUYHUX YMiHb,
HEOOXITHUX JJIs TUTIIHOT pOOOTH B OCBITHIM Tally3i; 3a0XOYeHHS 3700yBayiB OCBITH O
aKTUBHOI'O TBOPYOrO IMOWIYKY MiJ 4Yac MPAKTUYHOI MiSUIBHOCTI, IO MAa€ CTaTH JDKEPEIoM
HOCTiMHOT poOOTH Haj cO00I0 3 METOIO MIABHUILEHHS PiBHS NMpodeciiiHoi KBamidikariii.

Memoou naeuannsa. cnoBecHi (Oeciau, pO3IMOBIMI, TMOSCHEHHS, JEKIii); IHTepaKTHUBHI
(B1AMOBIJ1 HA 3alUTaHHS 1 ONMUTYBaHHS TYMOK 3700yBauiB OCBITH, aHaJi3 ICTOPINA 1 CUTYyalliH,
JMCKycii, nebaTu, MOJEeMiKH, BiAMPALIOBAaHHS HAaBHUYOK, poOOTa B rpynax, MO3KOBUH IITYpM,
pO3B’sI3yBaHHsI KEHCiB); aKTHBHI (MOJCTIOBaHHS MPOQECiiHOT MisTbHOCTI, HABYAHHS IHIINX);
IHHOBaLlIHI (KOMIIETEHTHICHUII), a TaKoX BHMKOPHCTaHHs iH(pOpMaliifHO-KOMYyHIKallIHHUX
TEXHOJIOT1H.

4. Pezynomamu naeuanus (komnemenmnocmi). BuBuenns OK Teopernuna Ta mpukiiagHa
JHTBICTHKA 3a0e3neuye (OopMyBaHHS TaKMX KOMIETEHTHOCTEH:

InTerpanbHa KOMIETEHTHICTh:
3IaTHICTh PO3B’SI3yBaTH CKJIAJHI CIIEialli3oBaHl 3a7adl Ta MPAaKTHYHI MPoOJieMH B Tamys3i



¢inonorii  (JIIHTBICTUKM, JITEPaTypO3HABCTBA, (OJIBKIOPUCTHKHU, TMEpeKyaay) B Ipoleci
npodeciiiHoi MisUTbHOCTI a00 HaBUYaHHA, IO Tependadae 3acTOCYBAHHS TEOpid Ta METOIB
(110JI0TIYHOT HAYKH 1 XapaKTEePU3YEThCS KOMILICKCHICTIO Ta HEBU3HAYECHICTIO YMOB.

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 2. 3parnicTh 30epiratu Ta NPUMHOXKYBAaTH MOpaJIbHI, KYyJbTYpHi, HAayKOBI ILIHHOCTI M
JOCSATHEHHSI CYCHUIBCTBA HAa OCHOBI PO3YMIHHA icTOpii Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BHUTKY
npeaMeTHoi o0JacTi, ii MICI y 3arajbHii CHUCTEMI 3HaHb MPO MPHUPOIY 1 CYCHUIBCTBO Ta Y
PO3BHUTKY CYCIUJIBCTBA, TEXHIKU 1 TEXHOJIOTiH, BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUIU Ta GOPMH PYyXOBOi
AKTHUBHOCTI /7151 aKTUBHOT'O BIAMIOYMHKY Ta BEICHHS 3I0POBOTO CIIOCO0Y KUTTH;

3K 4. 3naTHicTh OyTH KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTHYHHM.

3K 5. 31aTHICTh yUUTHCS i OBOJIOIIBATH CYYaCHUMHU 3HAHHSIMHU.

3K 6. 31aTHICTH 710 TIOLIYKY, OTPAIIOBAaHHS Ta aHANi3y iH(popMarii 3 pi3HUX KEped.

3K 7. YMiHHS BUSBIISITH, CTABUTH Ta BUPIIIYBAaTH MIPOOIEMHU.

3K 9. 31aTHICTh CIIUTKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10. 3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MHCIIEHHS, aHAJII3y Ta CUHTE3Y.

3K 11. 3gaTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y PAKTUYHUX CUTYAITisX.

3K 13. 3gatHicTh MPOBEAEHHS AOCITIKEHb Ha HAJICKHOMY PiBHI.

PaxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

@K 1. YcBinomiieHHs CTPYKTYpH (DiJI0OTO0TIYHOT HAYKH Ta 11 TEOPETHYHHUX OCHOB.

@K 2. 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpodeciiiHiil AiSUIBHOCTI 3HAHHS MPO MOBY SIK OCOOIUBY
3HAKOBY CHUCTEMY, ii Ipupoxay, pyHKIii, piBHi.

@K 3. 3gaTHicTh BUKOPUCTOBYBATH B IIpodeciiiHiil MisIbHOCTI 3HAHHS 3 TEOpii Ta icTopii MOBH,
110 BUBYAETHCH.

®K 4. 3pnaTHiCTh aHaNi3yBaTH MAlaJieKTHI Ta COLIalbHI PI3HOBHAM MOB, IO BHBYAIOTHCA,
OTIMCYBATH COIIOJIIHTBAIBHY CUTYAITIIO.

®K 6. 31aTHICTh BUIBHO, THYYKO M €(pEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBHM, IO BHUBYAIOTHCH, B
YCHIM Ta TUCHbMOBIH (opMI, y PI3HUX KAHPOBO-CTUIIHLOBHUX PI3HOBUAAX 1 pericTpax CIUIKYBaHHS
(odiuiitHomy, HeodiliiiHOMY, HEHTpaldbHOMY), U1 PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTUBHHX 3aBIaHb Y
PI3HUX cdepax KUTTH.

®K 8. 3parHicTh BUIBHO OIEpPyBaTH CIEIaJIbHOIO TEPMIHOJIOTIE Ui  PO3B’SI3aHHS
npodeciiHuX 3aB/IaHb.

®K 11. 3narHiCTh 10 HaJaHHS KOHCYJIbTAllld 3 JAOTPUMAaHHS HOPM JIITEPaTypHOI MOBHU Ta
KYJIBTYPH MOBIICHHSI.

OK ¢opmye Taki nporpamHi pe3yJibTaTH HaBYaHHS:

IIPH 1. BinbHo chinkyBatucss 3 npodecifHuX nuTaHb 13 QaxiBUAMH Ta HedaxiBLIMU
JIEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0O MOBOIO YCHO W NMHCbMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX JUIsl Ooprasizarii
e(eKTUBHOI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaLlii.

ITPH 2. EdextuBHO mpaioBatu 3 iHpopMali€e: 100upaTH HeoOXiAHY 1HQOpPMAI0 3 PI3HUX
JDKepen, 30Kkpema 3 (axoBoi JTepaTypu Ta €JNEeKTPOHHUX 0a3, KPUTUYHO aHajli3yBaTH Ta
IHTEpIPEeTYyBAaTH 1i, BHOPAAKOBYBATH, KIIaCU(IKyBaTH 1 CHCTEMaTU3yBaTH.

ITPH 3. OpranizoByBaTH MPOLIEC CBOI'O HABYaHHA i CAMOOCBITH.

ITPH 6. BuxopucrtoByBaTu iH(OpMaliifHI ¥ KOMYHIKAIIi{HI TEXHOJOTii Jig BUPILIECHHS
CKJIaIHUX CIeLiaNi30BaHuX 3aJa4 i mpolieM npodeciiHoi qisSIbHOCTI.

IIPH 7. Po3ymiTh ocCHOBHI mpoOsiemu ijojorii Ta MAXOAW 10 iX PpO3B’sI3aHHS 13
3aCTOCYBAHHSIM JOLILHUX METO/IB Ta IHHOBAI[IHUX TTiIXO/IB.

ITPH 8. 3natu i po3yMiTH CHCTEMY MOBH 1 BMITH BUKOPHUCTOBYBATHU 11l 3HaHHA B mpodeciitHiit
JUSIIBHOCTI.

ITPH 11. 3HaT¥ NpUHUUOHN, TEXHOJOTI] 1 NPUMOMH CTBOPEHHS YCHHUX 1 IMUCHBMOBHMX TEKCTIB
PI3HUX JKaHPIB 1 CTHIIIB AEP>KaBHOIO T4 IHO3EMHUMH MOBaMHU.



ITPH 12. AnanizyBatu MOBHI OJAMHUIII, BA3HAYATH iXHIO B3a€MOJIIIO Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI
SIBHIIIA 1 TIPOIIECH, IO iX 3yMOBIIOIOTb.

ITPH 14. BukopucToByBaTH MOBY, III0 BUBYA€ETHCS, B YCHIM Ta MHCBMOBIH (hopMax, y pi3HUX
YKAaHPOBO-CTHUJIBOBUX DPI3HOBUAAX 1 PEricTpax CIHIJIKYBaHHs, Ui PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTHBHUX
3aBJlaHb y MOOYTOBIH, CyCHIbHIHN, HABYATIbHIN, IpoQeciifHiii, HayKOBii chepax KUTTS.

ITPH 15. 3niiicHIOBaTH JIHTBICTUYHUH, JIITEpaTypO3HABUMN Ta CHeMialbHUN (iIoJoriyHui
aHaJIi3 TeKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.

IIPH 16. 3Hatu i po3yMmiTH OCHOBHI MOHATTS, Teopii Ta KOHIEMIii oOpaHOi (iI0J0TIYHOI
creniaiizalii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH X y mpodeciiHiil TisIbHOCTI.

ITPH 17. 36upatu, aHayi3yBaTH, CACTEMaTHU3YBaTH i 1HTEpIIpETyBaTH ()aKTH MOBHU 1 MOBJICHHS 1
BUKOPHUCTOBYBATH iX IS PO3B’S3aHHS CKIAIHHX 3334 1 IpoOJieM y creriaiaizoBaHux cdepax
npodeciitHoi AIsUTbHOCTI Ta/ab0 HaBYaHHS.

IIPH 19. MaTtu HaBHYKM yd4acTi B HAayKOBUX Ta/a00 MPUKIAAHUX JOCIIDKEHHSIX y Tramysi
¢imoorii.

5. Cmpyxkmypa oceimub020 Komnonenma
Tabauys 2 ([lenna ¢hopma)

*Popma
. .. Cam. | Kon
Ha3Bu 3MicTOBUX MOAYJIiB i TeM | Ycboro Jek. IIpakr. | Inn. 06 c KOHTPOJIIO /
poo- ) bann
3microBmii moxyab 1. Theoretical Linguistics
Tema 1. Theoretical Linguistics as a JC+ 16 +
science. Research Methods in 13 2 6 4 1 PK/
Linguistics. 2+242
Tema 2. Periods of the Development JC+ 16 +
of Linguistic Studies. 13 2 4 6 1 PK/
2+2
Tema 3. Language as a Special Sign
System. Types of Connections in
Language System. The concept of 9 2 2 4 1 'HCPIJZ%; "
Linguistic Sign by F. de Saussure.
Linguistic Semiotics.
Tema 4. Language and Society.
Language and Nation. Language
Situation and Language Policy. 10 2 4 4 HC;K%B -
Social and Territorial Language 942
Varieties/Dialects. Language and
Gender.
Tema 5. Language and
communication. Verbal and non-
verbal means of communication. 13 2 6 4 1 AC+ JIB +
. - . PK / 2+2+2
Paralinguistics. Communication in
the world of animals.
Tema 6. Language and Culture.
Ethnolinguistics. B. Whorf's 9 2 2 4 1 HCPIJZ%;JF
Hypothesis of Linguistic Relativity.
Tema 7. Language and Thinking.
The Role of Language in the Process 8 2 2 4 AC + 1Ib +
s - S PK /2
of Cognition. Cognitive Linguistics.
Tema 8. Language and History.
Internal and External Causes of 8 2 2 4 AC + lIb +
PK/2
Language Change.
Tema 9. Language and Speech. 11 2 8 1 JC+ b +
Atrtificial/Planned/Auxiliary PK, T/




Languages. Languages of Internet 2+10
Communication.
Pa3om 3a moayJiem 1 94 16 30 42 6 40
Buam mixcymkoBux pooir
YcHe onuTyBaHHS 60
Ycboro 100
3microBuii moayJn 2. Applied Linguistics
Tema 10. S(_acond_ I__an_guage 10 2 2 4 5 JC+ b +
Research and Applied Linguistics. PK/4
Tema 11. Comparing and
Contrasting Firstpand gecond 10 2 2 4 AC + 1Ib +
Language Acquisition. PK/4
Tema 12. Methods and Ins_truction 12 4 4 8 JC+ b +
in Second Language Teaching. PK/4+4
Tema 13. Language Testing. 10 2 5 4 2 I[CP ;2 f[Alf; +
Tema 14. Conte_xt and Culture_ in 12 2 5 5 JC+ 1B +
Language Teaching and Learning. PK/4
Tema 15. Teaching Areas 01_" 12 4 4 8 JC+ b +
Language and Language Skills. PK/4+4
Tema 16. Second Language Learner JC+ J1b +
Strategies. I 10 2 2 4 2 PK/4
Tema 17. Communicative C+ b+
Competence. 10 2 2 2 ! PK %I4
Pa3om 3a moayJsiem 2 86 20 20 40 6 40
Buau niacymkoBux pooit Ban
YcHe onuTyBaHHS 60
Ycboro rogun / bajis 86 20 20 40 6 100
Ycboro roamu 180 36 50 82 12

*MDopMa KOHTPOIIO — IUCKYCis, 1edaTh, po3B’I3yBaHHS KEHCIB.

Tabauya 2a (3aouna ¢hopma)

Cam ®opma
Ha3su 3micToBux moayJis i Tem | Yeboro | Jlek. | Ilpakr. | Inn. 06. Konc,| xonTpoo /
poo. bann
3microBuii moayas 1. Theoretical Linguistics
Tema 3. Language as a Special Sign
System. Types of Connections in
Language System. The concept of 11 2 2 6 1 'HCPIJZ ';Ig "
Linguistic Sign by F. de Saussure.
Linguistic Semiotics.
Tema 4. Language and Society.
Language and Nation. Language
Situation and Language Policy. 12 2 5 v 5 JC+ 16 +
Social and Territorial Language PK/5
Varieties/Dialects. Language and
Gender.
Tema  S. Language and
communication. Verbal and non-
verbal means of communication. 10 2 6 1 AC + JIb+
. - N . PK/5
Paralinguistics. Communication in
the world of animals.
Tema 6. Language and Culture. 10 2 7 1 JOC+ b +




Ethnolinguistics. B. Whorf's PK/5

Hypothesis of Linguistic Relativity.

Tema 7. Language and Thinking.

The Role of Language in the Process 9 2 6 1

of Cognition. Cognitive Linguistics.

Tema 8. Language and History.

Internal and External Causes of 11 2 7 2 I[CPIE flg "

Language Change.

Tema 9. Language and Speech.

Artificial/Planned/Auxiliary 11 2 v 5

Languages. Languages of Internet

Communication.

Tema 3. Language as a Special Sign

System. Types of Connections in

Language System. The concept of 10 2 7 1

Linguistic Sign by F. de Saussure.

Linguistic Semiotics.

Tema 4. Language and Society.

Language and Nation. Language

Situation and Language Policy. 10 5 7 1 AC+ JIb +
; o PK, T/ 5+

Social and Territorial Language 10

Varieties/Dialects. Language and

Gender.

Pa3zom 3a moayJiem 1 94 10 12 60 12 40

Buau nincymkoBux podit

YcHe onuTyBaHHS 60

Ycboro 100

3micToBumii moxyan 2. Applied Linguistics

Tema 10. Second Language

Research and Applied Linguistics. 16 2 2 12 2 ﬂg}: /IiEOJr

Second Language Acquisition.

Tema 11. Methods and Instruction 18 5 14 5 JIC+ b +

in Second Language Teaching. PK/ 10

Tema 12. Context and Culture in JC+ b +

Language Teaching and Learning. 12 2 2 12 2 PK /10

Tema 13. Teaching Areas of

Language and Language Skills. 18 2 12 2 '}I(Pjg /'ngJr

Communicative Competence.

Tema 14. Second Language

Learner  Strategies. Language 16 2 12 2

Testing.

Pa3om 3a moayJiem 2 86 6 8 62 10 40

Buau niacymkoBux pooit ban

YcHe onuTyBaHHS 60

Ycnoro rogun / Banis | 86 6 8 62 10 100

Ycboro roauu \ 180 16 20 122 | 22

*dopMa KOHTPOITIO — IUCKYCisl, 1e0aTH, po3B’si3yBaHHS KEHCIB.




6. 3aeoanmns ona camocmiiHozo OnpauO6anHs

Tabauys 3
KinbkicTb
roun Murrasts
Tema JUISl CAMOCTIiHOTO
oenna 3a04na P —
dopma | gpopma
3microBmii moayan 1. Theoretical Linguistics
Tema 1. Theoretical o . S .
Linguistics as a Science. Panini and the formation of linguistic science.
Research Methods in Sanskrit: structure and functions. The emergence
Linguistics. and development of writing. Linguistic semiotics.
10 12 descriptive method, comparative-historical,
comparative method, valency analysis, method of
oppositions, structural, statistical, sociolinguistic
and experimental research methods).
Tema 2. European and
Ukrainian Linguistics in a Linguistic achievements and explorations of
Historical Perspective. 8 12 I. Kovalyk, A. Krymsky, M. Zhovtobryukh,
G. Pocheptsov, M. Kocherhan, S. Semchynsky.
Tema 3. The Current Stage of J. Lakoff and modern cognitive science. Noam
Linguistics Development. 8 12 Chomsky and his contribution to modern
Linguistics. D. Crystal and the Encyclopedia of the
English Language.
Tema 4. Language and Nation. Modern  ethnolinguistic ~ schools and their
Language and Society. 8 12 representatives. Interethnic relations in
phraseology. Language policy and its basic
principles.
Tema 5. Research Institute of Linguistics of the National Academy of
Administration. Sciences of Ukraine and its role in the development
8 12 of modern linguistic thought in Ukraine. Scientific
institutions and journalistic bodies, scientific-metric
bases and their role in the development of linguistic
science.
Paszom 3a 3M 1 42 60
3micToBuii Mmoxyan 2. Applied Linguistics
Tema 6. Classroom 8 12 Interaction  patterns.  Effective  questioning.
interaction. Individualized procedures.
Tema 7. Giving feedback. 8 12 Approaches to the nature and function of feedback.
The correction of mistakes. Assessment.
Tema 8. Younger and older 8 14 Age and language learning. Teaching children,
learners. adolescents and adults.
Tema 9. Presentations and 8 12 Presentation procedures. Explanations and
explanations. instructions.
Tema 10. Topics, situations, Teaching chunks of language: from text to task.
notions, functions. 8 12 Teaching chunks of language: from task to text.
Combining different kinds of language segments.
Pa3om 3a 3M 2 40 62
Ycboro 82 122

IV. IlosiTuKa OLiHIOBAHHA
OuiHroBaHHA 3100yBayiB OCBITH perytoeThest [1010KeHHIM PO MOTOYHE Ta MiICYMKOBE
OIIHIOBaHHS 3HAHb 3100yBauiB Bumoi ocsity BHY imeni Jleci Ykpaluku



https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/08/2023_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%9C%D0%95%D0%94.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/08/2023_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%9C%D0%95%D0%94.pdf

Ilonimuka euxknadaua w000 3000yséaua oceimu. Ilpu BuBuenHi OK Teopernuyna Ta
MpUKJIAHA JIIHTBICTHKA 3/100yBad OCBITH BHMKOHYE 3aBJaHHsS 3rigHO 3 cuiadycom. Lli Bumm
TiSUTBHOCTI OILIHIOIOTHCS Oanmamu, po3mofin skux omnucano y Taonuyi 2 (Jlenna dopma) ta
Tabauyi 2a (3aouna popma).

Ilonimuka w000 akademiunoi o0oopouecnocmi. llomiTMka MONO AaKaIEeMIYHOT
nobpodecHoCcTI yHOpMoBaHa B Kojiekci akajgemiuHoi gjoopouecHocti BHY imeni Jleci Ykpainkwu,
3TiHO 3 SKMUM YYaCHMKH OCBITHBOTO MPOIIECY MAalOTh YCBIIOMIIIOBATH 3HAUYYIIICTh HOPM
aKaJeMi4HO1 JOOPOYECHOCTI, TOTPUMYBATHUCS HABUAIBHOI €TUKU, TOJIEPAHTHO CTABUTHUCS 10 BCIX
YYaCHUKIB TPOIECY HaBUaHHS, JAOTPUMYBATUCS PO3KJIANy HABYAIBLHOTO TMPOIECY, 30Kpema
3a00pOHEHO CIUCYBaHHA MM 4ac TecTy (y T. Y. 13 BUKOPUCTAHHSAM MOOUIBHUX Tene]oHIB).
3100yBady OCBITH HEOOXiJHO CKJIaJaTH BCi 3aBIAHHS CAMOCTIHHO, 0€3 JOIMOMOTH CTOPOHHIX
0ci0; HaJlaBaTH JJIs OIIHFOBAHHS JIMIIE PE3YJIbTaTH BIACHOI pOOOTH; HE MyOJIIKyBaTH BiIIOBIIEH
JI0 TECTy Ta MHChbMOBHX 3aBJaHb; 3a3HAuYaTH JpKepena iHdopmarii Ta mocuiaTHCs Ha PoOOTy
IHIIUX aBTOPIB y pa3i BUKOPUCTAHHS Pe3yJbTaTiB IXHHOI pOOOTH; HE BJABATHCS J0 KPOKIB, IO
MOYKYTh HEYECHO MOTIPIINTH YU MOKPAIIUTH PE3YyIbTATH 1HIINX 3700yBaviB OCBITH.

Ilonimuka w000 Oednaiinie ma nepecknadanusa. Y pasi BIICYTHOCTI 3 00’ €KTMBHHX
npuuuH (HANpUKiIaa, XBopoOa, HAaBUaHHS 3a TPOTPaMOI0 MOABIHHOrO JUIUIOMA, 3
BUKOPDUCTAHHSAM €JIEMEHTIB JAyalbHOI (QopMH 3100yTTS OCBITH, MDKHApOJHA aKaJeMiuyHa
MOOUTBHICTh) Ha JIEKUIHHOMY YM CeMiHapChbKOMY (IIPaKTUYHOMY) 3aHATTI 31100yBad OCBITH
CaMOCTIHHO TPOXOIUTHh MPOMYIICHY TEMY/T€MH M MOXE 3BEPHYTUCS 32 KOHCYJIbTALIEI N0
BUKJIalaya. Marepiaj mpormymeHoro CeMiHapChbKoro (MPaKTUYHOTO) 3aHATTS 3400yBad OCBITH 32
MOTO/DKCHHAM 13 BUKJIaJa4eM MOJKE BIAINpAIOBATH B OHJIAH/0¢IaifH-GpopMarti (BiIIMOBIIHO 10
3aTBEpPPKEHOTO TpadiKy KOHCYNIbTaIlid Kadenpu NpUKIATHOI JIHTBICTHKH), aje HE Mi3HIIIe
MPUKIHIIEBOTO 3aHSTTSL.

3100yBay OCBITH, SKH HE MOTODKYETHCS 3 Pe3ybTaTaMH IMiJCYMKOBOTO KOHTPOIIIO,
OTPUMAHUX TiJI YaCc CEeMECTPOBOTO KOHTPOJIO B JI€Hb OTOJIONICHHS PE3YyIbTATiB MiJCYMKOBOTO
OIIHIOBAHHS, Ma€ TMPaBO 3BEPHYTUCS 3 aMeNSIiiHOI 3asBOo0 (muB. [loNOXeHHS 1po
OpraHi3alliio  OCBITHBOTO  TpoOIlecy Ha mepimioMy  (0OakagaBpcbKOMY) Ta  JIPYTOMY
(marictepcbkoMy) piBHAx BHY imeni Jleci Vkpainku, OyHKT 8 «Amensmis pe3ynbTaTiB
MiJICYMKOBOTO KOHTPOITIO»).

Ilonimuka w000 6u3HaHHA pe3y1bMamié HAGUAHHA, OMPUMAHUX Y (hopManbHiil,
Hegopmanvuiii ma/adbo ingpopmanwvuin oceéimi. 3rinno 3 [HOJIOXKEHHAM mnpo Bu3HAHHS
pe3yibTaTiB HaBYaHHS, OTPUMAHUX V QopMabHii, HehopManbHii Ta/abo iHQopManbHINA OCBITI
y BHY imeni Jleci Ykpainku Ta pilieHHsIM HayKOBO-METOJWYHOT KOMICii (paKyabTeTy 1HO3eMHOL
¢unonorii Big 02.02.2022 p., npotokon Ne 7, 3mo0yBadaM OCBITH MOXYTh OYTH 3apaxoBaHl
pe3ysbTaTH HaBYaHHs, OTpUMaHi y ¢popMallbHil, HeopMallbHil Ta/abo iHPOPMaIbHIHN OCBITI.

V. IlincyMKoBHIi KOHTPOJIb
®opmoro miacymkoBoro koHtpoiito 3 OK Teopernuna Ta mpukiIaaHa JIHTBICTHKA €
exzamen 'y 7-My Ta 8-My cemecTpax. MakcumalibHa KUTbKICTh OalliB 32 MOTOYHUIN KOHTpoub — 40
OautiB, 3a MJACYMKOBUH KOHTPOJIb — 60 OaiiB, mo ckiamae 100 Gamis.
PiBenb 3HaHb 3700yBaya OCBITH 3a MOTOYHHH 1 MiJICYMKOBUII KOHTPOJIb OLIIHIOETHCS B
Oamax Ta ¢ikcyeTbes B KypHam (po3mosain 6amiB nuB. Tabm. 2 ta 2a). IlizcymkoBa orfiHka 3a
HAI[IOHAJIBHOIO IIIKAJIOI0 3aHOCUTHCA B €K3aMEHAIliliHy BiJIOMICTh. Y BHIAJKY HE3aJ0BIIbHOI
MiJICYMKOBO1 OILIHKK (MeHmIe 60 OamiB) 3700yBau OCBITH IEpecKIafae ICIUT 3 OCBITHHOTO
KOMIIOHEHTY Yy TepioJi, BU3HAUYEHUI PO3KIaJ0M 3aJiKOBOi cecii, e Ha icnuT BUHOCUTHCA 60
OaniB, a 6anu, HaOpaHi 3a pe3yibTaTaMU IMOTOYHOTO KOHTPOJIO 30epiratotbes. [lepecknananus
€K3aMeHY JIONyCKaeThCsl He Olbllie, sIK JBa pa3u: OJWH pa3 — BUKJIAAAYeBl, IPYruidl — KOMicii,
SIKY CTBOPIOE JIeKaH (aKyJIbTeTy.
Crpykrypa ek3ameHaniiiHoro 6inery (7-if cemecTp):
1. Teopernune nutanus (20 6aiiB).
2. Teopernune nutanHs (20 6amiB).
3. Teopernune nutanHs (20 6amiB).


https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024-olozhennya_pro_org_anizatsiyu_navch._pr_otsesu_u_VNU_%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
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https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
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Crpykrypa exk3ameHnauiiiHoro oijery (8-i cemecTp):
1. Teopernune nuranus (30 6aniB).
2. Teopernune nutanus (30 O6aiiB).

IlepeJiik mUTaHb 10 iCIUTY 3 TEOPETHYHOI JIHIBicTUKH (7-i cemecTp):
. Linguistics: object, methods, correlation with other branches of science.

. Linguistic traditions. Linguistics of Ancient India.

. Linguistic traditions of Ancient China and Japan.

. Linguistics of Old Rus’ and Arabic countries.

. Linguistic traditions of Ancient Greece and Rome.

. Linguistics in the Middle Ages.

. European Linguistics at the time of Renaissance.

. Linguistic studies in the 19" century. A. Schleicher and his linguistic works.

Ukrainian linguistics in the 20-80s of the 20™ century.

. Modern trends in Ukrainian linguistics.

. Linguistic studies of Ivan Franko, lvan Ohijenko and Ahatanhel Krymsky.
. Psychological trends in linguistics. H. Steinthal and his linguistic researches.
. F. de Saussure and his linguistic theory.

. W. von Humboldt and his contribution into the development of linguistics.
. O. Potebnia and his contribution into the development of linguistics.

. Linguistic investigations of N. Chomsky and his generative grammar.

. Language and speech from the historical perspective.

. Language as a special system of signs.

. Language, nation and state.

. Main theories of a language origin.

. Language and thinking. Linguistic mapping of the world.

. Language and culture. Anthropological linguistics.

. Language as the main ethnic feature.

. Sociolinguistics: representatives, methods and perspectives.

. Structural linguistics and its main schools.

. Language Structure model and its hierarchy levels.

. Language Signs and their main types.

. Language, its nature and functions.

. Main types of relations between language units.

. The role of language in the cognition of the world. Cognitive linguistics.

. Internal and external causes of language changes. Historical changes in the lexical system..

. Linguistic future of the mankind. Interlinguistics.

. Paralinguistics. Verbal and no-verbal means of communication.

. Graphic linguistics: representatives, methods and trends of research.

. Communicative linguistics: representatives, methods and perspectives.

. Text linguistics and functional linguistics: representatives, methods and perspectives.

. Language and gender. Gender linguistics.

. Animal communication.

. Methods of linguistic research and their main types.

. Comparative historical method of linguistic research.

. Methods of a linguistic research: a descriptive method.

. Historical comparative method of linguistic research.

. Structural methods of a linguistic research.

. A valency analysis.

. A method of oppositions and its application in linguistic studies.



CoNoA~WNE

ITepenik nmuTaHb A0 icUTY 3 NPUKJIAAHOI JiHIBicTHKH (8- cemecTp):
Age-appropriate strategies.
Basic language skills: listening.
Basic language skills: reading.
Basic language skills: speaking.
Basic language skills: writing.
Classroom management techniques.
Communicative competence.

. Context and its types.

. Dealing with oral and written mistakes.
10.
11.
12.
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49,

Dialogues and how to teach them.

Dictation in teaching English.

Good learner characteristics.

Home education.

Improvisation as a special conversational technique.

Independent work and extracurricular activities.
Language assessment.

Learning styles.

Lesson plan outline.

Managing oral and written mistakes.

Memory training games.

Language acquisition and its links with other disciplines.
Methods of foreign language teaching.

Motivation in learning a foreign language.

Multiple intelligence theory.

Online resources in language teaching.

Original video and sound effects to teach English.
Planning language classes.

Project work.

Seating arrangements.

Strategies for cooperative learning.

Teacher skills.

Teaching grammar.

Teaching pronunciation.

The role and place of translation in teaching a foreign language.
The role of literature in foreign language learning.

The structure of the lesson.

The use of media in language teaching.

The Common European Framework of Reference for Languages.
Ukrainian system of education.

Visuals at language classes.

Vocabulary learning and teaching.

When to start language learning.

Correction techniques.

Language acquisition and language learning.

Feedback techniques.

Types of communication in the classroom.
Self-management for the educator.

Drama in foreign language learning.

Digital technologies and a foreign language classroom.



50. The importance of handwriting.

=

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

IIxajna onmiHIOBaHHSA

. IlosicHeHHs A9

Ouinka B JlinrBicTH4YHA OIiHKA 0 i
Canax 3100yBava OCBiTH

90 - 100 Binminzo BiIMiHHE BUKOHAHHS
82 -89 Hyxe nobpe BHIIE CEPETHBOTO PiBHS
75-81 Hobpe 3araJoM Xopora po6ora
67 —74 3a10BUIBHO HEeoraHo
60 — 66 JloCTaTHBO BUKOHAHHS BIAIOBigac

MIHIMaJILHUM KPHUTEPIisIM

1-59 HezanosiibHo HEOOXiIHE mepecKiIaIanHs

VI. PekomengoBaHa JiTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcu
OcHosHa.
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